

MEMORANDS PAR PIENĀKUMIEM, KAS JĀUZŅEMAS LATVIJAS REPUBLIKAS VALDĪBAI UN APVIENOTO ORGANIZĀCIJAS NĀCIJU PĀRTIKAS UN LAUKSAIMNIECĪBAS ORGANIZĀCIJAI SAISTĪBĀ AR EIROPAS IEKŠĒJO ŪDEŅU ZVEJNIECĪBAS UN AKVAKULTŪRAS PADOMDEVĒJAS KOMISIJAS (EIFAAC) 33. SESIJU


Turpmākajos noteikumos ir izklāstīti pienākumi, kas jāuzņemas Latvijas valdībai, turpmāk tekstā – “uzņemošā valdība”, un Apvienoto Nāciju Organizācijas (ANO) Pārtikas un lauksaimniecības organizācijai, turpmāk tekstā – “FAO”, lai nodrošinātu Eiropas Iekšējo ūdeņu zvejniecības un akvakultūras padomdevējas komisijas (EIFAAC) 33. sesijas (turpmāk tekstā – “Sesija”), kas ir Organizācijas regulārās programmas sastāvdaļa, netraucētu norisi.

Sesija tiks rīkota Rīgā, Latvijā 2026. gada 7.–9. oktobrī.

Tiks uzaicināti visi EIFAAC locekļi, atsevišķas ANO sistēmas organizācijas un specializētās aģentūras, kā arī A pielikumā iekļautās izraudzītās starpvaldību un pilsoniskās sabiedrības organizācijas.

Turklāt saskaņā ar FAO Statūtiem, Vispārējiem noteikumiem un procedūrām, Sesijā novērotāju statusā var piedalīties citi Organizācijas un ar FAO saistīto starptautisko organizāciju locekļi, ja viņi to lūdz. Sesiju novērotāju statusā pēc pieprasījuma un ar FAO Padomes vai ģenerāldirektora atļauju saskaņā ar Organizācijas pamatnoteikumiem var apmeklēt arī valstis, kas nav Organizācijas dalībnieces, ANO locekļi, tās specializēto aģentūru vai Starptautiskās Atomenerģijas aģentūras (IAEA) locekļi. Dalībnieku skaits, ieskaitot FAO sekretariātu, būs aptuveni 50.

Sesija notiks angļu valodā.


I DAĻA. FAO OPERATĪVIE PIENĀKUMI

FAO pienākums būs Sesijas organizēšana; tā nosūtīs visus ielūgumus un izplatīs pagaidu darba kārtību.


A. Personāls (izmaksas sedz FAO saskaņā ar FAO noteikumiem)

FAO pienākumi:

1) iecelt Sesijas sekretāru;

2) nodrošināt sadarbības koordinatoru, ziņotāju un nepieciešamos sekretariāta darbiniekus. Par šā personāla pieņemšanu darbā atbildīga ir FAO.


B. Materiāli, krājumi, pakalpojumi
FAO pienākumi:

3) nodrošināt dokumentus Sesijai;

4) nodrošināt visu EIFAAC dalībnieku galda karodziņu komplektu un galda plāksnīšu komplektu ar visu dalībvalstu un organizāciju nosaukumiem;

5) nodrošināt īpašus materiālus un krājumus, kas nepieciešami Sesijas norisei, tostarp transportu līdz ierašanās vietai uzņemošajā valstī un atpakaļceļam no tās, ar to saprotot, ka visi materiāli un krājumi, ko nodrošinājusi FAO, ir tās īpašums;

6) pēc Sesijas noslēguma izdot un izplatīt Sesijas ziņojumu.


II. DAĻA. UZŅEMOŠĀS VALDĪBAS PIENĀKUMI SAISTĪBĀ AR PRIVILĒĢIJĀM UN IMUNITĀTI FAO UN DALĪBNIEKIEM

Uzņemošā valdība uzņemas šādus pienākumus:

7) Sesijas vajadzībām piešķirt delegātiem, pārstāvjiem, novērotājiem un FAO īpašumam, līdzekļiem un aktīviem, kā arī FAO personālam – visas privilēģijas un imunitāti, kas paredzētas Statūtu VIII panta 4. punktā un XVI pantā un Organizācijas Vispārējo noteikumu XXXVIII noteikuma 4. punktā un norādītas Konvencijas par specializēto aģentūru privilēģijām un imunitātēm noteikumos;

8) piešķirt vīzas un nepieciešamās telpas visiem delegātiem, pārstāvjiem, novērotājiem, FAO personālam un konsultantiem, kas apmeklē Sesiju;

9) atbrīvot FAO un tās personālu no atbildības par delegātu, pārstāvju, novērotāju vai trešo pušu prasījumiem saistībā ar Sesiju, izņemot, ja uzņemošā valdība un FAO piekrīt, ka prasījums izriet no personāla rupjas nolaidības vai tīša pārkāpuma.


III DAĻA. UZŅEMOŠĀS VALDĪBAS OPERATĪVIE PIENĀKUMI

A. Personāls

Uzņemošā valdība uzņemas šādus pienākumus:

10) iecelt valdības sadarbības koordinatoru, kura pienākums būs koordinēt vietējos pasākumus un telpas Sesijas vajadzībām;

11) nodrošināt pieredzējušu atbalsta personālu, saistīto palīdzību un pakalpojumus, kas nepieciešami Sesijas norisei;

12) segt visas nepieciešamās personāla izmaksas, tostarp atalgojumu, virsstundu darba laiku un komandējuma dienas naudu, ja nepieciešams, un brauciena izmaksas uz Sesiju un no tās.


B. Telpas un aprīkojums

Uzņemošā valdība nodrošinās vai apmaksās šādas telpas un aprīkojumu:

13) vienu sanāksmju telpu ar galdu (U-veida) un sēdvietām 50 personām, kas aprīkota ar audioiekārtām (mikrofoniem, runas pastiprinājuma iekārtām un skaļruņiem) un vizuālajām iekārtām (multivides projektoru, ekrānu), podestu, kas aprīkots ar atsevišķu mikrofonu un paliktni oficiālo runu teikšanai, un pienācīgi aprīkotu biroju sanāksmju telpas tuvumā dokumentu kopēšanai un tiražēšanai;

14) datorus, kopēšanas iekārtas, citu aprīkojumu pēc vajadzības un Wi-Fi pieslēgumu, kā arī saziņas līdzekļus, kas var nodrošināt attālinātu dalību, ja sanāksme attiecīgā gadījumā tiek rīkota virtuālā vai hibrīdā režīmā;

15) ja valstī nav pieejams kāds aprīkojums, tā transportēšanu uz sanāksmes vietu un atpakaļnosūtīšanu uz FAO, ja uzņemošā valdība lūdz FAO palīdzību to nodrošināt.


C. Krājumi un pakalpojumi

Uzņemošā valdība nodrošinās šādus krājumus un pakalpojumus:

16) biroja piederumus, kancelejas preces un papīru pēc vajadzības;

17) telpas un aprīkojumu Sesijai nepieciešamo iekšējo dokumentu pavairošanai uz vietas;

18) uzkodas, kafijas pauzes / atspirdzinošus dzērienus delegātiem, novērotājiem un personālam visās Sesijas dienās;

19) svinīgās vakariņas vai furšetu delegātiem, novērotājiem un personālam Sesijas pirmajā vakarā;

20) dzeramo ūdeni dalībniekiem un novērotājiem sanāksmju telpā visās Sesijas dienās;

21) delegāta komplektu (sanāksmes soma, piezīmju bloks un pildspalvas pēc uzņemošās valdības izvēles) ar EIFAAC zīmolu;

22) bezmaksas piekļuvi internetam / Wi-Fi pieslēgumu saistībā ar Sesijas darbu;

23) neatliekamo medicīnisko palīdzību delegātiem, pārstāvjiem, novērotājiem un personālam.


D. Transports

Uzņemošā valdība uzņemas šādus pienākumus:

24) nodrošināt delegātiem, pārstāvjiem un personālam transportu uzņemošajā valstī, kas nepieciešams Sesijas norisei;

25) nodrošināt FAO sniegto materiālu un krājumu (skat. 3.–5. daļu) pārvadāšanu vai apmaksāt to pārvadāšanas izmaksas uzņemošajā valstī un atmuitošanu. Gaisa transporta gadījumā šis pienākums sākas starptautiskajā lidostā, kurā preces ierodas.


E. Drošība

26) Uzņemošā valdība uz sava rēķina un izmantojot savus resursus nodrošina tādu drošības sistēmu, kāda ir nepieciešama, lai nodrošinātu Sesijas un ar Sesijas rīkošanu saistīto sanāksmju efektīvu un netraucētu norisi.


F. Citi apsvērumi

Sesijas organizēšanai nepieciešamos finanšu līdzekļus var koriģēt atkarībā no tā, vai Sesija noris klātienē, virtuāli vai hibrīdā režīmā.


IV daļa. Dažādi jautājumi


A. Strīdu izšķiršana

Strīdus par šā memoranda noteikumu interpretāciju un/vai piemērošanu FAO un uzņemošā valdība risina sarunu un/vai konsultāciju ceļā.

B. Grozījumi

Šā memoranda parakstītāji, savstarpēji vienojoties, var to grozīt un papildināt ar atsevišķiem protokoliem, kas uzskatāmi par šā memoranda neatņemamu daļu.


C. Stāšanās spēkā

Šis memorands par pienākumiem stājas spēkā no tā parakstīšanas dienas. Tas automātiski beidzas līdz ar Sesijas noslēgumu.


	Paraksts: ……………………………... 
	Paraksts: ……………………………... 

	
Armands Krauze
Latvijas Republikas
Zemkopības ministrs 
	
Viorel Gutu 
Ģenerāldirektora vietnieks 
Reģionālais pārstāvis Eiropai un Centrālajai Āzijai.
ANO Pārtikas un lauksaimniecības organizācija 

	Datums: ……………………………. 
	Datums: ……………………………. 




A pielikums 

FAO DALĪBNIEKI UN NOVĒROTĀJI, KAS UZAICINĀTI
PIEDALĪTIES EIFAAC SESIJĀ

EIFAAC DALĪBNIEKU SARAKSTS

	1. Albānija
2. Austrija
3. Beļģija
4. Bosnija un Hercegovina
5. Bulgārija
6. Horvātija
7. Kipra
8. Čehija
9. Dānija
10. Igaunija
11. Eiropas Savienība (dalīborganizācija)
12. Somija
13. Francija
14. Vācija
15. Grieķija
16. Ungārija
17. Islande
18. Īrija
19. Izraēla
20. Itālija
	21. Latvija
22. Lietuva
23. Luksemburga
24. Nīderlande (Karaliste)
25. Ziemeļmaķedonija
26. Norvēģija
27. Polija
28. Portugāle
29. Moldovas Republika
30. Rumānija
31. Serbija
32. Slovākija
33. Slovēnija
34. Spānija
35. Zviedrija
36. Šveice
37. Turcija
38. Lielbritānijas un Ziemeļīrijas Apvienotā Karaliste





II. NOVĒROTĀJI

1. Armēnija
2. Azerbaidžāna
3. Gruzija
4. Kazahstāna
5. Kirgizstāna
6. Tadžikistāna
7. Ukraina
8. Uzbekistāna


III. ANO SISTĒMAS ORGANIZĀCIJAS

1. Centrālāzijas un Kaukāza reģiona zivsaimniecības un akvakultūras komisija (CACFish)
2. Konvencija par starptautisko tirdzniecību ar apdraudētajām savvaļas dzīvnieku un augu sugām (CITES)
3. Vidusjūras Vispārējā zivsaimniecības komisija (GFCM)
4. ANO Attīstības programma (UNDP)
5. ANO Vides programma (UNEP)
6. ANO Izglītības, zinātnes un kultūras organizācija (UNESCO)
7. ANO Ūdens konference


IV. CITAS ORGANIZĀCIJAS

1. Akvakultūras konsultatīvā padome (AAC)
2. Melnās jūras valstu ekonomiskā sadarbība
3. Eiropas Padome
4. EUROFISH
5. Eiropas Makšķernieku alianse (EAA)
6. Eiropas Akvakultūras biedrība (EAS)
7. Eiropas Zivsaimniecības ekonomistu asociācija (EAFE)
8. Eiropas Vides aģentūra
9. Eiropas Zivsaimniecības un akvakultūras pētniecības organizācija
10. Eiropas Ihtioloģijas savienība
11. Eiropas Akvakultūras ražotāju federācija (FEAP)
12. Pasaules Akvakultūras alianse (GAA)
13. Starptautiskā Jūras pētniecības padome (ICES)
14. Eiropas zvejnieku apvienība “Europeche”
15. Centrālās un Austrumeiropas akvakultūras centru tīkls (NACEE)
16. Ziemeļatlantijas Lašu saudzēšanas organizācija (NASCO)
17. Ekonomiskās sadarbības un attīstības organizācija (OECD)
18. Pasaules Dzīvnieku veselības organizācija (OIE)
19. Starptautiskā Dabas aizsardzības savienība (IUCN)
20. Pasaules Dabas fonds (WWF)
21. Pasaules Storveidīgo saglabāšanas sabiedrība (WSCS)
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